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This symbol means the product must not be discarded as household waste, and should be delivered to an
E appropriate collection facility for recycling. Proper disposal and recycling helps protect natural resources,
mmmm human health and the environment. For more information on disposal and recycling of this product, contact
your local municipality, disposal service, or the shop where you bought this product.

Information about products that generate electrical noise

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of
the FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used
in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged
to try to correct the interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment to an outlet on a different circuit than the one to which the receiver is connected.
« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC WARNING

Changes or modifications not expressly approved by Bose Corporation could void the user’s authority to operate
this equipment.

Important USA and Canada compliance Information

This device complies with part 15 of the FCC rules and Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is
subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must
accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment complies with FCC and Industry Canada radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm between radiator and
your body.

This equipment must not be co-located or be operating in conjunction with any other antennas or transmitters.

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standards(s).

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

C € Bose Corporation hereby declares that this product is in compliance with the essential requirements and other

relevant provisions of Directive 2014/53/EU and all other EU directive requirements. The complete declaration of
conformity can be found at: www.Bose.com/compliance
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Names and Contents of Toxic or Hazardous Substances or Elements

Toxic or Hazardous Substances and Elements
Pt e Lead | mercury | Cadmium | Wexavalent | PG NS | FODLCUECE
(PBB) (PBDE)
PCBs X 0 0 0 0 0
Metal Parts X 0 0 0 0 0
Plastic Parts 0 0 0 0 0 0
Speakers X 0 0 0 0 0
Cables X 0 0 0 0 0

This table is prepared in accordance with the provisions of SJ/T 11364.

0: Indicates that this toxic or hazardous substance contained in all of the homogeneous materials for this part is below the limit
requirement of GB/T 26572.

X: Indicates that this toxic or hazardous substance contained in at least one of the homogeneous materials used for this part is above
the limit requirement of GB/T 26572.
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CDEULEHRE S Hic. THRARODBENEZRET S LE2HTIHLET, HRED
HEHBENWNELE T, BEFIL. http:/global.Bose.com/register B S EFEICITA E T,

BIER: )7 IVEBSDSMBDHFISEEFAZRLE T, 6] 1£2006 FK/zIF2016F T,

FEIC T BEIATT: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Part C, Plan 9, No. 353 North Riying Road,
China (Shanghai) Pilot Free Trade Zone

EUIC 1T B %A TT: Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, The Netherlands

BiElCH T BE ATT: Bose Taiwan Branch, 9F-Al, No.10, Section 3, Minsheng East Road, Taipei City 104, Taiwan
Phone Number: 886 2 2514 7977

AF Al HF BEIATT: Bose de México, S. de R.L. de CV, Paseo de las Palmas 405-204, Lomas de Chapultepec,
11000 México, D.F. Phone Number: +5255 (5202) 3545

U.S. Phone Number: 1-877-230-5639
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